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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes
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Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires
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Amendment 004: 
 
Please find attached:  
 

1. ADDENDUM # 1: This addendum includes Addendum 001 “ARCHITECTURE” (bilingual version). Addendum 001 is 
an integral part of the request for tender. 
 

2. QUESTIONS AND ANSWERS (11 to 18) 
 
QUESTION 11 
For screw pile loading tests, should we perform 3 compression loading tests for a total of 3 tests, or 3 compression 
loading tests and 3 tensile loading tests for a total of 6 tests? 
Answer 11 
Piles must be teste in compression and in tension in accordance with specifications 31 61 13 3.8. There will be a total of 6 
tests to perform. 
 
QUESTION 12  
Is it possible to replace the galvanization of the piles by a sacrificial steel allowance on the piles or cathodic protection of 
the piles? If so, is it possible to confirm the requirements in this regard? 
Answer 12 
For tender purpose, consider hot-dip galvanised piles. 
 
QUESTION 13 
Could you please let us know which part of the pipes in the 60509761_PLANS_SR5_C02 plan will be connected by the 
City of Montreal as indicated in article 31.3 
Answer 13 
As indicated in the specifications, the work to connect to existing service lines must be carried out in accordance with the 
“Règlement sur la canalisation de l’eau potable, des eaux usées et des eaux pluviales (R.R.V.M., chapitre C-1.1)” of the 
City of Montreal. 
 
QUESTION 14 
Can you confirm when addendum # 1 will be available? 
Answer 14 
Addendum # 1 is attached to this amendment. 
 
QUESTION 15 
I need the capacity of the camlock it is not on the plans. 
Answer 15 
As indicated in the specifications, the work to connect to existing service lines must be carried out in accordance with the 
“Règlement sur la canalisation de l’eau potable, des eaux usées et des eaux pluviales (R.R.V.M., chapitre C-1.1)” of the 
City of Montreal. 
 
QUESTION 16 
I would need dimensions for the wall distribution box. 
Answer 16  
BPA : The choice of the enclosure dimensions is the responsibility of the manufacturer who will assemble the wall-mount 
distribution enclosure. The dimensions of the enclosure must allow the installation, at the factory, of all the equipment 
indicated in the plans and specifications. 
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QUESTION 17 
On the plans E10 and E11, RC T2N1 is found twice 
Au plan E10 de E11 il y a deux fois le RC T2N1 
Answer 17  
BPA : The tender package issued on February 16, 2018 show a transformer RC-T1N1 and a transformer RC-T2N1. 
 
QUESTION 18 
Unit Description TC-T3N1 (T1) is not on the distribution diagram plans 
Answer 18  
BPA : On the panel schedule RC-L3N1, the indicated load "TC-T3N1" should rather be "RC-T2N1". This transformer 
supplies the RC-D2N1 panel. 
 
 

- ALL OTHER TERMS AND CONDITONS REMAIN UNCHANGED -  
 

 
 










